
 
 
Sworn statement for Confirmation Sponsors:  

Declaracion jurada para padrinos de confirmation 
St. Isidore Parish 427 W Army Trail Rd Bloomingdale, IL 60108 

 

For Office Use Uso de oficina 
_______ The person has been a registered parishioner since  ______________ fecha 
_______The person is not a registered parishioner   

Seal Sello 
 

For the Sacrament of Confirmation for… Para el Sacramento de Confirmación para… 
 
_____________________________________________(The person receiving the Sacrament   La persona recibiendo el sacramento) 
 
Sponsor: After answering honestly and signing below, take this form to the Church where you are a 
registered parishioner to sign and seal. Then, mail or bring to St. Isidore Parish by 9/28/26.  
Patrocinador: Después de responder con sinceridad y firmar a continuación, lleve este formulario a la 
iglesia donde está registrado como feligrés para que lo firmen y sellen. Luego, envíelo por correo o 
entréguelo en la parroquia de San Isidoro antes del 28 de septiembre de 2026. 
 
Do you promise to answer the following truthfully?  Yes  No 
¿Promete responder lo siguiente con veracidad? 
 

Are you 16 years or older? (Canon law 874.1.2)  Yes  No  
¿Tiene 16 años o más? (Código de Derecho Canónico 874.1.2)  
 

Have you received the Sacraments of Baptism, Confirmation, and the Holy Eucharist? 
(Canon law 874.1.3)  ¿Ha recibido los Sacramentos del Bautismo, la Confirmación y la Sagrada 
Eucaristía? (Código de Derecho Canónico 874.1.3)  Yes  No  
 

Do you practice the Catholic Faith by attending Mass weekly? Yes  No  
¿Practica usted la fe católica asistiendo a misa semanalmente? 
 

If you are married… Have you received the Sacrament of Marriage in the Catholic Church?  
Si está casado…¿Ha recibido el Sacramento del Matrimonio en la Iglesia Católica?  Yes  No 
 

If you are not married…He/she lives in accordance with the teachings of the Catholic 
Church—for example, he/she is not living in a free union with anyone. Si no está casado… 
Él/ella vive de acuerdo con las enseñanzas de la Iglesia Católica; por ejemplo, no está viviendo en unión libre 
con nadie.  Yes  No 
 
_____________________________________________   _____________________ 
Signature of Sponsor Firma del padrino/madrina   Date Fecha 
 
_____________________________________________   _____________________ 
Witness Testigo       Title Título 

Sponsor’s Information Información del Patrocinador  Name Nombre: ____________________________________ 

Email Correo electrónico: ______________________________  Phone Teléfono:______________________________                  
 
Sponsor is a registered Parishioner at El patrocinador es un feligrés registrado en: __________________________ 
 
Address of Parish Dirección de la parroquia: __________________________________________________________ 


